
SANDING BELTS - VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 42"
(106.7CM) SANDING BELT, 36 GRIT

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like 600)
are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process layers
grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain belts are
easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it should be a 60
grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last extremely well.
Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 42" (106.7CM) SANDING BELT, 36 GRIT
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925142036
Mfr. No.:
Grit: 36
Size: 1 x 42
Delivery weight: 0.05kg
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Sicherheitsanleitung für das Schleifband der VSM
Abrasives Corporation

Einführung
Danke, dass du dich für das Schleifband der VSM Abrasives Corporation 1" (2,5 CM) x 42" (106,7 CM), 36 Grit
entschieden hast. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Schleifband verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Schleifband mit deiner Schleifmaschine kompatibel ist.
Überprüfe das Schleifband vor jeder Benutzung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Staubmaske und
Gehörschutz.
Achte darauf, dass Kinder und schutzbedürftige Personen während der Benutzung vom Arbeitsbereich
ferngehalten werden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht die maximale Betriebsdrehzahl des Schleifbands, wie sie vom Hersteller angegeben ist.
Verwende das Schleifband nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Nutzung.
Vermeide den Kontakt mit dem Schleifband, während es sich in Bewegung befindet, um Verletzungen zu
verhindern.
Entferne keine Sicherheitsabdeckungen oder deaktiviere Sicherheitsfunktionen deiner Schleifmaschine.
Stelle sicher, dass das Schleifband vor der Benutzung richtig gespannt und ausgerichtet ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Schalte die Schleifmaschine aus und ziehe den Stecker, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne das vorhandene Schleifband von der Maschine.
Lege das neue Schleifband auf die Maschine und achte darauf, dass es richtig ausgerichtet ist.
Stelle die Spannung gemäß den Anweisungen des Herstellers ein.
Überprüfe, ob das Schleifband sicher befestigt ist, bevor du die Maschine wieder ansteckst.

Nutzung:

Starte die Schleifmaschine und lasse sie die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du Kontakt mit
dem Werkstück herstellst.
Übe leichten Druck beim Schleifen aus, um das Material oder das Band nicht zu beschädigen.
Bewege das Werkstück gleichmäßig gegen das Schleifband, um ein gleichmäßiges Finish zu erzielen.
Stoppe die Maschine und lasse das Schleifband vollständig zum Stillstand kommen, bevor du
Anpassungen vornimmst oder das Werkstück entfernst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Schleifbänder gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Schleifbänder nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des Schleifbands der VSM Abrasives Corporation
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder deren offizieller Website
angegeben sind.



Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung des Schleifbands
der VSM Abrasives Corporation gewährleisten. Wenn du Bedenken oder Fragen hast, konsultiere bitte die
Produktverpackung oder kontaktiere den Hersteller direkt. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation Sanding Belt

Introduction
Thank you for choosing the VSM Abrasives Corporation 1" (2.5CM) x 42" (106.7CM) Sanding Belt, 36 Grit. This
guide provides important safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before using the sanding belt.

General Safety Guidelines
Always ensure that the sanding belt is compatible with your sanding machine.
Inspect the sanding belt for damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) including safety goggles, dust mask, and hearing
protection.
Ensure that children and vulnerable individuals are kept away from the work area during use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the maximum operating speed of the sanding belt as indicated by the manufacturer.
Do not use the sanding belt for any purpose other than its intended use.
Avoid contact with the sanding belt while it is in motion to prevent injuries.
Do not remove safety guards or disable safety features on your sanding machine.
Make sure the sanding belt is properly tensioned and aligned before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Turn off and unplug the sanding machine before installation.
Remove any existing sanding belt from the machine.
Place the new sanding belt onto the machine, ensuring that it is aligned correctly.
Adjust the tension according to the manufacturer's instructions.
Check that the sanding belt is securely attached before plugging in the machine.

Usage:

Start the sanding machine and allow it to reach full speed before making contact with the workpiece.
Apply light pressure while sanding to avoid damaging the material or the belt.
Move the workpiece steadily against the sanding belt to achieve an even finish.
Stop the machine and allow the sanding belt to come to a complete stop before making any
adjustments or removing the workpiece.

Disposal Instructions
Dispose of used sanding belts in accordance with local regulations.
Do not dispose of sanding belts in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the VSM Abrasives Corporation Sanding Belt, please refer to
the manufacturer's contact details provided on the product packaging or their official website.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure safe and effective use of the VSM Abrasives Corporation
Sanding Belt. If you have any concerns or questions, please consult the product packaging or contact the
manufacturer directly. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Correa de
Lijado de VSM Abrasives Corporation

Introducción
Gracias por elegir la Correa de Lijado de VSM Abrasives Corporation de 1" (2.5CM) x 42" (106.7CM), 36 Grit. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad importantes para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar la correa de lijado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la correa de lijado sea compatible con tu máquina de lijado.
Inspecciona la correa de lijado en busca de daños antes de cada uso. No la uses si está dañada.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, mascarilla contra el
polvo y protección auditiva.
Asegúrate de que los niños y las personas vulnerables se mantengan alejados del área de trabajo durante su
uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas la velocidad máxima de operación de la correa de lijado según lo indicado por el fabricante.
No uses la correa de lijado para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Evita el contacto con la correa de lijado mientras está en movimiento para prevenir lesiones.
No retires las protecciones de seguridad ni desactives las características de seguridad de tu máquina de
lijado.
Asegúrate de que la correa de lijado esté correctamente tensada y alineada antes de usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Apaga y desenchufa la máquina de lijado antes de la instalación.
Retira cualquier correa de lijado existente de la máquina.
Coloca la nueva correa de lijado en la máquina, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Ajusta la tensión de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Verifica que la correa de lijado esté firmemente sujeta antes de enchufar la máquina.

Uso:

Enciende la máquina de lijado y deja que alcance la velocidad máxima antes de hacer contacto con la
pieza de trabajo.
Aplica una presión ligera mientras lijas para evitar dañar el material o la correa.
Mueve la pieza de trabajo de manera constante contra la correa de lijado para lograr un acabado
uniforme.
Detén la máquina y permite que la correa de lijado se detenga por completo antes de hacer ajustes o
retirar la pieza de trabajo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las correas de lijado usadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las correas de lijado en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con la Correa de Lijado de VSM Abrasives
Corporation, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el embalaje del producto o en su
sitio web oficial.



Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de la Correa de Lijado de
VSM Abrasives Corporation. Si tienes alguna inquietud o pregunta, consulta el embalaje del producto o contacta
directamente al fabricante. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture Abrasive VSM
Abrasives Corporation

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture abrasive VSM Abrasives Corporation 1" (2,5CM) x 42" (106,7CM), 36 Grit. Ce guide
fournit des instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser la ceinture abrasive.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que la ceinture abrasive est compatible avec votre machine à poncer.
Inspectez la ceinture abrasive pour détecter d'éventuels dommages avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas
si elle est endommagée.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité, un
masque antipoussière et une protection auditive.
Assurezvous que les enfants et les personnes vulnérables sont tenus à l'écart de la zone de travail pendant
l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la vitesse de fonctionnement maximale de la ceinture abrasive comme indiqué par le
fabricant.
N'utilisez pas la ceinture abrasive à d'autres fins que celles pour lesquelles elle est destinée.
Évitez tout contact avec la ceinture abrasive lorsqu'elle est en mouvement pour prévenir les blessures.
Ne retirez pas les protections de sécurité ni ne désactivez les fonctionnalités de sécurité de votre machine à
poncer.
Assurezvous que la ceinture abrasive est correctement tendue et alignée avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Éteignez et débranchez la machine à poncer avant l'installation.
Retirez toute ceinture abrasive existante de la machine.
Placez la nouvelle ceinture abrasive sur la machine, en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
Ajustez la tension selon les instructions du fabricant.
Vérifiez que la ceinture abrasive est solidement fixée avant de rebrancher la machine.

Utilisation :

Démarrez la machine à poncer et laissezla atteindre sa vitesse maximale avant de faire contact avec la
pièce à travailler.
Appliquez une pression légère lors du ponçage pour éviter d'endommager le matériau ou la ceinture.
Déplacez la pièce à travailler de manière régulière contre la ceinture abrasive pour obtenir une finition
uniforme.
Arrêtez la machine et laissez la ceinture abrasive s'arrêter complètement avant de faire des
ajustements ou de retirer la pièce à travailler.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des ceintures abrasives usagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les ceintures abrasives dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage si disponibles dans votre région.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de la ceinture abrasive
VSM Abrasives Corporation. Si vous avez des préoccupations ou des questions, veuillez consulter l'emballage du
produit ou contacter directement le fabricant. Votre sécurité est notre priorité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa Ściernego VSM
Abrasives Corporation

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasa ściernego VSM Abrasives Corporation 1" (2.5CM) x 42" (106.7CM), 36 Grit. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i efektywne
użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem pasa ściernego.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że pas ścierny jest kompatybilny z Twoją maszyną szlifierską.
Sprawdź pas ścierny pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), w tym gogle ochronne, maskę przeciwpyłową i ochronę
słuchu.
Upewnij się, że dzieci i osoby wrażliwe są trzymane z dala od miejsca pracy podczas użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj maksymalnej prędkości roboczej pasa ściernego, jak wskazuje producent.
Nie używaj pasa ściernego do żadnych innych celów niż jego zamierzony użytek.
Unikaj kontaktu z pasem ściernym, gdy jest w ruchu, aby zapobiec urazom.
Nie usuwaj osłon bezpieczeństwa ani nie dezaktywuj funkcji bezpieczeństwa w swojej maszynie szlifierskiej.
Upewnij się, że pas ścierny jest prawidłowo napięty i wyregulowany przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wyłącz i odłącz maszynę szlifierską przed instalacją.
Usuń wszelkie istniejące pasy ścierne z maszyny.
Umieść nowy pas ścierny na maszynie, upewniając się, że jest prawidłowo wyregulowany.
Dostosuj napięcie zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy pas ścierny jest pewnie zamocowany przed podłączeniem maszyny.

Użytkowanie:

Uruchom maszynę szlifierską i pozwól jej osiągnąć pełną prędkość przed nawiązaniem kontaktu z
obrabianym przedmiotem.
Stosuj lekką presję podczas szlifowania, aby uniknąć uszkodzenia materiału lub pasa.
Równomiernie przesuwaj obrabiany przedmiot w kierunku pasa ściernego, aby uzyskać równomierne
wykończenie.
Zatrzymaj maszynę i pozwól, aby pas ścierny całkowicie się zatrzymał przed dokonaniem jakichkolwiek
regulacji lub usunięciem obrabianego przedmiotu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj używane pasy ścierne zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pasów ściernych w zwykłych odpadach domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twojej okolicy.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy dotyczącej pasa ściernego
VSM Abrasives Corporation, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu
produktu lub na ich oficjalnej stronie internetowej.



Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie pasa
ściernego VSM Abrasives Corporation. Jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości lub pytania, prosimy o konsultację z
opakowaniem produktu lub bezpośredni kontakt z producentem. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



1.  

2.  

Turvallisuusohjeet VSM Abrasives Corporationin
Hiomahihnalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporationin 1" (2.5CM) x 42" (106.7CM) Hiomahihnan, 36 Karkeus. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
hiomahihnan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että hiomahihna on yhteensopiva hiomakoneesi kanssa.
Tarkista hiomahihna vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, pölymaskia ja
kuulonsuojaimia.
Varmista, että lapset ja haavoittuvat henkilöt pidetään poissa työskentelyalueelta käytön aikana.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä hiomahihnan valmistajan ilmoittamaa maksimikäyttönopeutta.
Älä käytä hiomahihnaa muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on tarkoitettu.
Vältä koskemasta hiomahihnaan sen ollessa liikkeessä vammojen estämiseksi.
Älä poista turvavarusteita tai poista turvatoimintoja hiomakoneestasi.
Varmista, että hiomahihna on oikein jännitetty ja kohdistettu ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Sammuta ja irrota hiomakone ennen asennusta.
Poista koneesta mahdollinen vanha hiomahihna.
Aseta uusi hiomahihna koneeseen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Säädä jännitys valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että hiomahihna on tukevasti kiinnitetty ennen koneen kytkemistä.

Käyttö:

Käynnistä hiomakone ja anna sen saavuttaa täysi nopeus ennen kuin kosket työpalaan.
Käytä kevyttä painetta hiottaessa vahingoittamatta materiaalia tai hihnaa.
Liikuta työpalaa tasaisesti hiomahihnaa vasten tasaisen pinnan saavuttamiseksi.
Sammuta kone ja anna hiomahihnan pysähtyä kokonaan ennen säätöjen tekemistä tai työpalojen
poistamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt hiomahihnat paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä hiomahihnoja tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietojen saaminen
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua VSM Abrasives Corporationin Hiomahihnan
suhteen, viittaathan valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai heidän virallisilla
verkkosivuillaan.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa VSM Abrasives Corporationin Hiomahihnan turvallisen ja
tehokkaan käytön. Jos sinulla on huolenaiheita tai kysymyksiä, tarkista tuotepakkaus tai ota suoraan yhteyttä
valmistajaan. Turvallisuutesi on meille tärkeää.
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Säkerhetsinstruktionsguide för VSM Abrasives
Corporation Sandpapper

Introduktion
Tack för att du valde VSM Abrasives Corporation 1" (2.5CM) x 42" (106.7CM) sandpapper, 36 grit. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder sandpappret.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att sandpapperet är kompatibelt med din slipmaskin.
Inspektera sandpapperet för skador innan varje användning. Använd inte om det är skadat.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) inklusive skyddsglasögon, dammmask och hörselskydd.
Se till att barn och sårbara individer hålls borta från arbetsområdet under användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den maximala driftshastigheten för sandpapperet som anges av tillverkaren.
Använd inte sandpapperet för något annat ändamål än dess avsedda användning.
Undvik kontakt med sandpapperet medan det är i rörelse för att förhindra skador.
Ta inte bort säkerhetsanordningar eller inaktivera säkerhetsfunktioner på din slipmaskin.
Se till att sandpapperet är korrekt spänt och justerat innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Stäng av och koppla ur slipmaskinen innan installation.
Ta bort eventuellt befintligt sandpapper från maskinen.
Placera det nya sandpapperet på maskinen och se till att det är korrekt justerat.
Justera spänningen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att sandpapperet är ordentligt fäst innan du kopplar in maskinen.

Användning:

Starta slipmaskinen och låt den nå full hastighet innan du gör kontakt med arbetsstycket.
Applicera lätt tryck under slipningen för att undvika att skada materialet eller sandpapperet.
Flytta arbetsstycket jämnt mot sandpapperet för att uppnå en jämn yta.
Stäng av maskinen och låt sandpapperet stanna helt innan du gör några justeringar eller tar bort
arbetsstycket.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda sandpapper enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte sandpapper i vanlig hushållssopor.
Överväg återvinningsalternativ om sådana finns i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående VSM Abrasives Corporation sandpapper, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på produktförpackningen eller deras officiella webbplats.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av VSM Abrasives
Corporation sandpapper. Om du har några bekymmer eller frågor, vänligen konsultera produktförpackningen eller
kontakta tillverkaren direkt. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro brusný pás VSM Abrasives
Corporation

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusný pás VSM Abrasives Corporation 1" (2,5 cm) x 42" (106,7 cm), 36 zrnitosti. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před
použitím brusného pásu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte, zda je brusný pás kompatibilní s vaší brusnou strojovou technikou.
Před každým použitím zkontrolujte brusný pás na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí, respirátoru a sluchové
ochrany.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby byly během používání drženy mimo pracovní prostor.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte maximální provozní rychlost brusného pásu, jak je uvedeno výrobcem.
Nepoužívejte brusný pás k jinému účelu, než je jeho zamýšlené použití.
Vyvarujte se kontaktu s brusným pásem, když je v pohybu, abyste předešli zraněním.
Nemažte bezpečnostní kryty nebo neodstraňujte bezpečnostní funkce na vašem brusném stroji.
Ujistěte se, že je brusný pás správně napnutý a zarovnaný před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vypněte a odpojte brusný stroj před instalací.
Odstraňte jakýkoli stávající brusný pás z stroje.
Umístěte nový brusný pás na stroj a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Nastavte napětí podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je brusný pás bezpečně připevněn, než zapnete stroj.

Použití:

Zapněte brusný stroj a nechte ho dosáhnout plné rychlosti před kontaktem s pracovním kusem.
Aplikujte mírný tlak při broušení, abyste se vyhnuli poškození materiálu nebo pásu.
Plynule posouvejte pracovní kus proti brusnému pásu, abyste dosáhli rovnoměrného povrchu.
Zastavte stroj a nechte brusný pás úplně zastavit před provedením jakýchkoli úprav nebo odstraněním
pracovního kusu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité brusné pásy v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte brusné pásy v běžném domácím odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně brusného pásu VSM Abrasives Corporation se prosím
obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo na jejich oficiálních webových stránkách.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání brusného pásu VSM
Abrasives Corporation. Pokud máte jakékoli obavy nebo dotazy, prosím, konzultujte obal produktu nebo kontaktujte
výrobce přímo. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


